
MK2 CHARGING HANDLE - BCM MK2 MEDIUM LATCH CHARGING
HANDLE

BCM® Mk 2 CHARGING HANDLES IMMEDIATE ACTION Driven by over a
decade of feedback from real-world combat operations, BCM has made continual
design refinements and structural improvements to the charging handle in the M4
and M16 to address the current manual of arms for the weapon system.
Optimizing the contours into a snag-free profile that facilitates immediate
manipulation with an end user's reaction side grip, the range of BCM Charging is
available with both ambidextrous and asymmetric controls as well as a size range
to accommodate different end-users handsize. MK 2 RECEIVER OPTIMIZED
The U.S. patents pending BCM Mod 3 Charging Handle now features upper and
lower and side exhaust channels to vent gas from the chamber away from the
shooter during operation of the weapon. While these channels are optimized for
the BCM MK2 Upper receiver, they still provide improved gas diversion on all
Mil-Spec upper receivers. LIFESAVING TOOLS Redesigned to eliminate the load
on the pivot pin and keep the energy from charging close to the centerline of the
carbine/rifle, BCM Mk 2 Charging Handles provides an uninterrupted
engagement surface with no pinch points to catch skin or other material that
could induce a malfunction during a time-is-life manipulation. A patented
ambidextrous design with simplified mechanism for robust performance, each
Charging Handle is crafted with MIL-SPEC grade forgings and machined from
7075 T6 aluminum, with a hard coat anodized finish per Mil-A-8625F, Type III,
Class 2. MADE IN AMERICA All BCM components and accessories unite state of
the art manufacturing with lightweight and durable materials to ensure
components that last a lifetime, performing far beyond performance requirements
established nearly six decades ago.

Attributes

Name: BCM MK2 MEDIUM LATCH CHARGING HANDLE
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106547
Mfr. No.: BCM-GFH-MK2-MED
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 229mm
UPC: 812526023773

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den MK2 Charging Handle
von Bravo Company

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MK2 Charging Handle von Bravo Company (BCM). Dieser Ladehebel wurde
entwickelt, um die Handhabung Ihres M4 oder M16 zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie den Ladehebel nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen.
Halten Sie den Ladehebel und die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet werden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Ladehebels entladen ist.
Verwenden Sie den Ladehebel nicht, wenn er beschädigt oder verbogen ist.
Vermeiden Sie es, den Ladehebel mit übermäßiger Kraft zu betätigen, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Körperteile oder Kleidung in der Nähe des Ladehebels sind, während Sie ihn
bedienen.
Verwenden Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie den Ladehebel in einer Umgebung mit scharfen Kanten oder
rauen Oberflächen installieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Ladehebels:

Entladen Sie die Waffe vollständig.
Entfernen Sie den alten Ladehebel gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den MK2 Charging Handle in den oberen Empfänger ein.
Stellen Sie sicher, dass der Ladehebel sicher sitzt und ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung des Ladehebels:

Halten Sie die Waffe mit einer Hand und verwenden Sie die andere Hand, um den Ladehebel zu
betätigen.
Ziehen Sie den Ladehebel sanft nach hinten, um die Kammer zu öffnen.
Lassen Sie den Ladehebel langsam los, um sicherzustellen, dass er richtig zurückkehrt.

Nach der Verwendung:

Überprüfen Sie die Waffe auf mögliche Sicherheitsrisiken.
Reinigen Sie den Ladehebel regelmäßig, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Ladehebel gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Produkte.
Bringen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile zu einem geeigneten Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte besuchen Sie die Website des Herstellers oder kontaktieren Sie den Kundenservice, um Unterstützung und
Informationen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und der ordnungsgemäße Umgang mit dem MK2 Charging
Handle von größter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere
sicher bleiben.
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MK2 Charging Handle Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BCM® Mk 2 Charging Handle. This guide provides important safety information, usage
instructions, and disposal guidelines to ensure safe and effective use of your new charging handle. Please read this
guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the charging handle is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms safely and in accordance with local laws and regulations.
Inspect the charging handle for any visible damage before use.
Keep the charging handle out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about potential safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Use the charging handle only as intended; do not modify or alter it.
Ensure your firearm is unloaded before installing or removing the charging handle.
Avoid using the charging handle in wet or slippery conditions to prevent loss of grip.
Do not force the charging handle if it does not operate smoothly; inspect for obstructions or damage.
Always wear appropriate eye protection when operating firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Charging Handle: If applicable, carefully remove the existing charging handle from the firearm.
Install the BCM Mk 2 Charging Handle:

Align the charging handle with the receiver.
Slide the charging handle into position until it is securely in place.

Check Functionality: Pull the charging handle back to ensure it operates smoothly without obstruction.

Usage

Grip the charging handle firmly with your reaction side hand.
Pull the charging handle fully to the rear to chamber a round.
Release the charging handle smoothly to allow it to return to its forward position.
Avoid pinching fingers or skin during operation.

Disposal Instructions
Dispose of the charging handle in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the charging handle in general waste if it contains hazardous materials or components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided at the
point of purchase or on the official BCM website.

Thank you for choosing BCM. Stay safe and enjoy your new charging handle!
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Guide de Sécurité du Produit pour le MK2 CHARGING
HANDLE BRAVO COMPANY BCM MK2 MEDIUM
LATCH CHARGING HANDLE

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du MK2 Charging Handle de Bravo Company. Ce document est conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Charging Handle pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Lorsque vous manipulez le Charging Handle, assurezvous que l'arme est déchargée pour
éviter tout accident.
Position de tir : Assurezvous d'utiliser le produit dans une position stable et sécurisée.
Surfaces : Évitez d'utiliser le produit sur des surfaces glissantes ou instables.
Contrôles réguliers : Inspectez régulièrement le Charging Handle pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement et qu'il n'y a pas de débris obstruants.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Retirez le Charging Handle de son emballage et examinezle pour détecter tout dommage.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le Charging Handle.
Alignez le Charging Handle avec le récepteur de votre arme et insérezle en suivant les instructions du
fabricant.

Utilisation :

Tenez le fusil avec une prise ferme.
Utilisez le Charging Handle pour charger l'arme en tirant vers l'arrière avec une pression uniforme.
Relâchez doucement le Charging Handle pour le remettre en position.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Pour éliminer le Charging Handle, suivez les réglementations locales concernant les déchets électroniques et
les matériaux métalliques.
Consultez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser du produit de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du MK2 Charging Handle de Bravo Company.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MK2
CHARGING HANDLE BRAVO COMPANY BCM MK2
MEDIUM LATCH CHARGING HANDLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MK2 Charging Handle di Bravo Company. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente da adulti o da persone formate e competenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero compromettere la sicurezza, come in presenza di
umidità eccessiva o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali richiamate del prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il MK2 Charging Handle in conformità con le istruzioni fornite.
Non forzare mai il manico durante l'uso; un uso improprio può causare malfunzionamenti.
Evita di toccare parti calde o in movimento durante il funzionamento dell'arma.
Assicurati che il manico sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere il vecchio manico di caricamento seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posizionare il MK2 Charging Handle nel ricevitore superiore dell'arma.
Assicurati che il manico sia allineato correttamente e fissalo in posizione secondo le specifiche del
produttore.
Controlla che il manico si muova liberamente e senza ostacoli.

Uso:

Prima di utilizzare l'arma, assicurati che sia scarica.
Afferra il manico con una presa sicura e decisa.
Tira il manico verso di te per caricare l'arma.
Rilascia il manico delicatamente dopo il caricamento.
Durante l'uso, mantieni sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in alluminio e degli accessori per armi.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è
stato acquistato il MK2 Charging Handle o consultare il sito ufficiale di Bravo Company.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo MK2 Charging Handle. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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MK2 CHARGING HANDLE TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MK2 Charging Handle tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osissa on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia käytön aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kylmässä tai kuumassa ympäristössä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse; ota yhteyttä asiantuntijaan tarvittaessa.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asennusta.
Poista vanha latauskahva, jos tarpeen.
Kiinnitä uusi MK2 Charging Handle huolellisesti ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kahva on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä latauskahvaa vain aseiden lataamiseen ja purkamiseen.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.
Harjoittele latauskahvan käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet, jotka koskevat metallijätteen
kierrätystä.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MK2 Charging Handle tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai
asiantuntevaan jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös mahdolliset takaisinvetotiedotteet ja turvallisuushälytykset
EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit MK2 Charging Handle tuotteen. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MK2 CHARGING HANDLE
BRAVO COMPANY BCM MK2 MEDIUM LATCH
CHARGING HANDLE

Introduktion
Tack för att du har valt BCM Mk 2 Laddhandtag. Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse och
säkerhet vid användning av M4 och M16vapensystem. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med M4 och M16vapensystem och ska endast användas i enlighet med
tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och att inget ammunition finns i närheten innan du installerar eller
använder laddhandtaget.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid eventuella skador eller defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta en kvalificerad tekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid laddhandtaget med ett fast grepp för att undvika slippage under operation.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan påverka
dess funktion.
Kontrollera regelbundet laddhandtagets skick och se till att inga skador eller slitage har uppstått.
Vid användning, se till att ingen annan person befinner sig i närheten av vapnet för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av laddhandtaget:

Se till att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort det gamla laddhandtaget enligt tillverkarens instruktioner.
Montera det nya BCM Mk 2 Laddhandtaget på den övre mottagaren genom att följa de specifika
installationsanvisningarna.
Kontrollera att laddhandtaget sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.

Användning av laddhandtaget:

Använd ditt reaktionssida grepp för att manipulera laddhandtaget effektivt.
Vid laddning av vapnet, se till att du håller en stabil och säker position.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar i laddhandtaget för att förhindra skador på
mekanismen.

Avfallshantering
När du inte längre behöver laddhandtaget, se till att avfallshanteringen sker enligt lokala riktlinjer för
metallavfall.
Återvinning av materialet är att föredra för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller funktionalitet, vänligen kontakta en kvalificerad tekniker eller återförsäljare.
Håll dig uppdaterad om eventuella återkallningar genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BCM Mk 2
Laddhandtag. Tack för att du prioriterar säkerheten!




